
Inteligentná fontána/napájačka 
pre

pes a mačka Catlink Pure 3

NÁVOD NA POUŽITIE



Ďakujeme, že ste si zakúpili výrobok našej značky.

Aby ste mohli naplno využívať možnosti, ktoré výrobok ponúka, 
prečítajte si tento návod a uschovajte ho.
na bezpečné miesto pre budúce použitie.

VYHLÁSENIE
Hlavnou prioritou našej značky CATLINK je zdravie a bezpečnosť 
vašich chlpatých priateľov.
1.Pred použitím si prečítajte celý návod na použitie. Používanie 
tohto výrobku znamená, že ste si pozorne prečítali a prijali 
bezpečnostné opatrenia.
2.CATLINK nezodpovedá za žiadne straty alebo poškodenia 
spôsobené nedbalosťou alebo nesprávnou manipuláciou.
3.CATLINK si vyhradzuje právo interpretovať a upravovať toto 
vyhlásenie.

PREKÁŽKY
1.Výrobok sa musí inštalovať a používať v súlade s návodom.
2.Výrobok sa môže používať len v interiéri,
Ďaleko od oblastí s vysokou teplotou alebo vlhkosťou. Nevystavujte 
výrobok priamemu slnečnému žiareniu.
3. Na napájanie výrobku používajte iba originálny 5V napájací 
zdroj.
4.Nedovoľte domácim zvieratám, aby hrýzli napájací zdroj alebo 
napájací kábel, pretože to môže spôsobiť únik energie. Používanie 
iného napájacieho zdroja môže poškodiť výrobok alebo spôsobiť 
jeho zahryznutie.
5.Výrobok umiestnite na suchý, tvrdý, rovný a stabilný povrch vo 
vzpriamenej polohe. Dávajte pozor, aby sa neprevrátil, pretože 
to môže spôsobiť poruchu výrobku.
6.Výrobok nenamáčajte ani neponárajte do vody, aby nedošlo k 
jeho poškodeniu. V prípade náhodného namočenia výrobok čo 
najskôr vysušte.
7.Počas dlhodobého skladovania udržiavajte výrobok v 
čistote a suchu.



8. Nikdy nedovoľte deťom alebo osobám s obmedzenými fyzickými, 
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí používať, čistiť alebo udržiavať výrobok bez 
dozoru, pokiaľ neboli oboznámené s bezpečným používaním 
výrobku a nerozumejú príslušným rizikám. 9. Údržba výrobku by sa 
mala vykonávať pod odborným dohľadom, aby sa predišlo 
náhodnému zraneniu.
10. ak plánujete cestovať (alebo zostať dlhší čas mimo domu), 
skontrolujte hladinu zostávajúcej vody vo fontáne/napájačke.

Z dôvodu pravidelných aktualizácií a optimalizácie hardvéru sa samotný 
produkt aj jeho funkcie môžu líšiť od skutočného produktu.

 Obsah balenia

Inteligentná fontána/napájačka pre psov a mačky x1

Filtr x1
Používateľská príručka x1



Štruktúra produktu

Infračervený snímač 

Tlačidlo/ LED

Filter

Vodovodné potrubie 

Vodné čerpadlo

Zásobník na vodu  

Filtračné sito

Hlavný filtračný box

Nádrž na vodu



(1) Vložte filter tak, ako je 
znázornené na obrázku.

(2) Otočte filtrom v smere 
hodinových ručičiek, aby ste 
sa uistili, že je tesný.

(3) Umiestnite vodné čerpadlo 
a pripojovaciu hadicu na 
spodnú časť vložky prívodu 
v o d y  do filtra.

 Inštalačné pokyny
1.Pred prvým použitím umyte zásobník na vodu, filter a nádrž na 
vodu. Predná časť a tlačidlá sa nesmú umývať vodou.

Filter obsahuje aktivované uhlíkové vlákna s 
vysokou hustotou. Pred prvým použitím ho 
odporúčame na jednu minútu opláchnuť pod 
vodovodným kohútikom, aby sa do vody 
nedostal uhlíkový prach.

2. Inštalácia filtra

3.Naplňte nádrž Doplňte 
vodu do riadku Max.



(1) Umiestnite filtračné sito 
do hlavného filtračného 
boxu.

(2) Filtračnú nádobu 
zacvaknite pod zásobník 
na vodu.

(3) Vložte zásobník na 
vodu do nádrže.

(1) Uistite sa, že sa fontána/napájačka 
nachádza v blízkosti smerovača Wi-Fi,
mimo dosahu iných rušivých domácich 
spotrebičov.

(2) Ak sa v domácom prostredí vyskytuje 
lietajúci hmyz, je potrebné prijať opatrenia 
na jeho odstránenie. Výrobok uchovávajte 
mimo vlhkých priestorov, ako sú kuchyne 
a kúpeľne.

4. Inštalácia fontány/napájačky

5.Umiestnenie fontány/napájačky

 

6.Nabíjanie
Výrobok musí byť pred použitím úplne nabitý.
Výrobok je kompatibilný s 5V 2A napájacím adaptérom (nabíjačkou) 
a rýchlonabíjačkou, ale nie je možné ho nabíjať pomocou 5V 1A 
napájacích adaptérov pre iPhone.



Po správnom zostavení a umiestnení výrobku ho pripojte k 
sieti Wi-Fi podľa nasledujúcich krokov:  Pripojenie Wi-
Fi
Pokyny na pripojenie k sieti Wi-Fi:
-Umiestnite výrobok čo najbližšie k smerovaču a uistite sa, že je 
výrobok zapnutý.
-Povoľte informácie o polohe a povoľte GPS v telefóne so systémom 
Android.
-Názov siete Wi-Fi môže obsahovať len písmená alebo čísla, aby sa 
predišlo problémom s pripojením.
-Výrobok je možné pripojiť len k sieti Wi-Fi 2,4 GHz. Siete 5G nie 
sú podporované a na niektorých miestach, ako sú hotely, letiská 
atď., môže byť na pripojenie k sieti Wi-Fi potrebné dodatočné 
zabezpečenie.
-Pripojenie k sieti Wi-Fi by sa malo uskutočniť hneď po zapnutí 
fontány/napájačky.

 CAT LINK APLIKÁCIE QR KÓD PRE ZARIADENIA S
ANDROID A iOS

1.Stiahnite si aplikáciu CATLINK z obchodu s aplikáciami alebo 
naskenujte vyššie uvedený QR kód.
2.Po stiahnutí a nainštalovaní aplikácie sa zaregistrujte a 
vytvorte si konto. (Nezabudnite povoliť službu určovania 
polohy).
3.Na stránke zariadenia sa produkt môže automaticky vyhľadať pri 
prvej aktivácii produktu. Prípadne možno výrobok pridať ručne 
pomocou zobrazených pokynov. Pred pripojením sa uistite, že je váš 
mobilný telefón pripojený k sieti Wi-Fi.

Po dokončení všetkých uvedených krokov môžete začať produkt 
používať.



Tlačidlo

Tlačidlo

Prepínanie režimov je možné len vtedy, keď 
je výrobok zapnutý a nie je

v režime batérie.

Aktivity Stav Komunikácia
Stlačte tlačidlo raz, keď 
je výrobok vypnutý

Zapnutie napájania Jedno pípnutie
"píp"

Stlačte tlačidlo raz Zmena režimov Jedno pípnutie
"píp"

Stlačte tlačidlo trikrát
Bezpečnostné 

uzamknutie/odomknuti
e

Jedno pípnutie
"píp"

Stlačte a podržte na 5 
sekúnd

Pripojenie k sieti Wi-Fi Dva zvukové signály
"píp"

Stlačte a podržte tlačidlo
10 sekúnd

Aktivácia filtra Dva zvukové signály
"pípnutie" a ďalšie dve po 

10s
Stlačte a podržte 15 
sekúnd

Vypnutie napájania Nie



 Diódy
Diódy Stav LED Opis prevádzkového stavu

produkt Pípnutie"

LED dióda pomaly 
bliká na červeno

Nedostatočný
množstvo vody

LED dióda rýchlo bliká 
na oranžovo

Vyprší životnosť filtraPrevádzkový režim

LED dióda svieti 
na fialovo

Nízky poplatok
batéria

 LED dióda rýchlo bliká na 
bielo

Vstup do režimu 
pripojenia Wi-Fi

Dvojitý zvuk

 LED dióda rýchlo bliká na 
bielo

Pripojenie Wi-Fi 
zlyhalo

Pripojenie k sieti 
Wi-Fi

 LED dióda svieti bielo Pripojenie k sieti Wi-Fi

 LED dióda svieti bielo Režim prietoku vody

Rozsvieti sa LED dióda
v modrej farbe

Ekologický režim

LED dióda 
svieti azurovou 
farbou

Inteligentný režim

Prietokový režim 
(možno aktivovať 
len vtedy, keď je 

výrobok pripojený 
k napájaniu)

LED dióda sa nerozsvieti Inteligentný režim pri 
napájaní z batérie

LED bliká na zeleno Počas nabíjania
Napájanie

LED dióda 
svieti na 
zeleno

Plne nabitý 
výrobok

 Prevádzkový režim
*Režim sa musí prepnúť hneď po zapnutí napájania. Režim nie je možné 
prepnúť pri napájaní z batérie.

Napájanie Režim Stav
Režim toku ( 

Predvolené 
nastavenie )

Fontána je navrhnutá tak, aby poskytovala stály prísun čerstvého a čistého
vody, aby sa zvieratá čo najviac napili.

Ekologický režim
Prietok vody počas 3 minút každých 5 minút. Užitočná funkcia pre plaché mačky 
alebo psy.

Inteligentný 
režim

V pohotovostnom režime bude fontána pracovať v úspornom režime, ale keď zistí 
priblíženie domáceho zvieraťa, prepne sa do režimu prietoku. To pomáha 
stimulovať zvedavosť a záujem domáceho zvieraťa o pitie vody.

Zásuvný 
zdroj 
napájani
a

Nočný režim V nočnom režime bude voda vo fontáne prúdiť 20 sekúnd každé dve hodiny,  aby 
sa naplnil zásobník na vodu. Keď sa priblíži zviera, fontána sa spustí na 20 sekúnd.

Napájanie z batérie -
režimy nie je 
možné prepínať

Inteligentný režim Keď sa zviera priblíži k fontáne/napájačke, bude fungovať 20 sekúnd, ale 
funkcia na umývanie srsti z vody nebude aktívna.



(1) Senzor, dióda a tlačidlo sa nesmú 
umývať vodou. Vždy ich uchovávajte
v suchom stave.

(2) Filter sa odporúča čistiť raz týždenne 
a každých 6 mesiacov ho vymeniť za 
nový. Ak sa v dome vyskytuje hmyz, filter 
by sa mal čistiť každé 2 - 3 dni.

(3) Odporúča sa mesačná demontáž a 
čistenie vodného čerpadla.

(4) Filter sa odporúča každý týždeň 
opláchnuť čistou vodou a vysušiť.

Režim napájania
Režim napájania Prevádzkový 

režim
Synchronizácia údajov

Napájanie
4 režimy 

(prepínateľné) Synchrónne údaje v reálnom čase

zástrčka medzi režimami s 
možnosťou 
umývania vlasov

Napájanie z batérie

Len inteligentný režim 
(bez možnosti prepínania 
režimov a funkcií prania)

vlasy

Výrobok sa každý deň o 6:00 a 18:00 automaticky pripojí k sieti 
Wi-Fi a synchronizuje údaje o pití vody zvieratami za daný deň. Keď 
je hladina vody nízka a batéria je slabá, výrobok sa automaticky 
pripojí k sieti Wi-
Fi na odoslanie oznámenia

Čistenie



 Filter
Výmenný cyklus
-Filter sa odporúča meniť každé dva mesiace. Na konci 
životnosti filtra bude kontrolka LED blikať na oranžovo, ak je v 
nádrži dostatok vody. Spotrebu filtra je možné sledovať aj 
prostredníctvom aplikácie.

Aktivácia filtra 
1.Nainštalujte nový filter.
2. Keď je v nádrži dostatok vody, stlačte a podržte tlačidlo na 10 
sekúnd, kým sa neprestane rozsvecovať oranžová kontrolka, čo 
znamená, že filter je aktivovaný.

 Nakladanie výrobku
Nabíjanie výrobku nemá vplyv na jeho normálnu prevádzku. 1. 
Pripomienka slabej batérie - keď sa kontrolka LED rozsvieti na 
fialovo, znamená to, že úroveň nabitia batérie je nízka a výrobok je 
potrebné nabiť.
2. Na nabíjanie produktu používajte 5V 2A nabíjačku s konektorom 
USB-C.
3.Počas nabíjania bude kontrolka LED blikať na zeleno a po 
úplnom nabití sa zmení na zelenú.



 Špecifikácie produktu
Názov Inteligentná fontána/napájačka pre psy a mačky

Model CL-WB-01

Hlavný materiál ABS

Celková kapacita 2,3L

Veľkosť 5,31*10,31*6,69 palca / 135*262*170 mm

Menovité napätie 5V=2A

Aplikácia Mačky a malé psy

Hmotnosť 2 libry

Kapacita batérie 5000 mAh

Štandard GB 4706.1-2005

Webová lokalita
www.catlinkus.com

Telefonická podpora
+1 833 440 2772

Zjednodušené vyhlásenie o zhode
Výrobca: Shanghai Catlink Intelligent Technology Co.,Ltd 
Adresa: 800 Naxian Road, PuDong New Area, Shanghai
Produkt:Inteligentná fontána/napájačka Catlink Pure 3 pre psy a 
mačky Model:CL-WB-01
Rádiová frekvencia: 2400-2483,5 MHz 
Maximálny výkon rádiovej frekvencie: 20 dBm

Výrobok je v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 
2014/53/EÚ zo 16. apríla 2014 o harmonizácii právnych predpisov 
členských štátov týkajúcich sa sprístupnenia rádiových zariadení 
na trhu a o zrušení smernice 1999/5/ES.

Vyhlásenie o zhode je k dispozícii na: https://files.innpro.pl/Catlink

http://www.catlinkus.com/


Ochrana životného prostredia

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie ukladať spolu s 
iným komunálnym odpadom. Podlieha separovanému zberu a recyklácii na určených 
miestach. Zabezpečením jeho správnej likvidácie predídete možným negatívnym dôsledkom 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Systém zberu použitých zariadení je v súlade s 
miestnymi predpismi o ochrane životného prostredia pre likvidáciu odpadu. Podrobné 
informácie o tejto téme získate na obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v 
obchode, kde bol výrobok zakúpený. Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu 
Európskej únie (EÚ) v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, ktoré špecifikujú 
nebezpečenstvá, ktoré by sa mali zistiť a odstrániť.

Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie, ktorý vypracoval výrobca.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k dispozícii na https://
serwis.innpro.pl/gwarancja.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované servisné 
strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o 
potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, musí sa pravidelne, najmenej raz 
týždenne, posudzovať odchýlka fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí 
alebo nájde akákoľvek odchýlka, musia sa bezodkladne vykonať údržbové (čistiace) alebo 
servisné opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistenie 
odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant nezodpovedá za 
škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.

Dovozca: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Zodpovedný subjekt v EÚ:
AOCE INFORMATION 
TECHNOLOGY S.R.L
NICOLAE BALCESCU 12
B58 ET.1 MODULUJL
Rumunsko
aoce-service@outlook.com



Pre akumulátory LI-ION 

Spotrebič je vybavený LI ION (lítium-iónovým) akumulátorom, ktorý v dôsledku svojej finančnej a 
chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia 
v laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotný akumulátor je nový a plne nabitý. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme 
zachovania maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,18 V alebo 15 
% celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 2,5 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje 
sa na to záruka. Ak batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu 
na 50% a pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.

Pre batérie LIPO

Zariadenie je vybavené batériou LI PO (lítium-polymér), ktorá vzhľadom na svoju finančnú a chemickú 
štruktúru časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas prevádzky zariadenia v 
laboratórnych podmienkach, kde existujú optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenie a 
samotná batéria je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas sa v skutočnosti môže líšiť od času 
deklarovaného v ponuke, čo nie je vada zariadenia, ale vlastnosť výrobku. V záujme zachovania 
maximálnej životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu pod 3,5 V alebo 5 % celkovej kapacity. 
Nižšie hodnoty, ako napríklad 3,2 V pre článok, ho trvalo poškodia a nevzťahuje sa na to záruka. Ak 
batériu alebo celé zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu na 50% a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a zariadenie skladujte na 
suchom mieste, mimo dosahu slnka a negatívnych teplôt.

Bezpečnostné opatrenia

Pred nabíjaním skontrolujte, či sú kontakty zariadenia čisté.
Počas používania a nabíjania nenechávajte zariadenie bez dozoru.
Uistite sa, že v prípade núdze môžete zariadenie rýchlo odpojiť od zdroja 
napájania.
Zariadenie nikdy nevystavujte vysokým teplotám.
Zariadenie nabíjajte na suchom a dobre vetranom mieste mimo dosahu
Dodržiavajte vzdialenosť minimálne 1 m od iných predmetov.
Počas nabíjania zariadenie nikdy nezakrývajte.
Nikdy nepoužívajte napájací zdroj, nabíjaciu stanicu, káble atď. bez odporúčania 
a schválenia výrobcu.

Dbajte na svoj majetok, zariadenie je vybavené článkami, ktoré sa ťažko hasia, 
vybavte sa hasiacim listom.

Údaje o batérii:
Kategória: Prenosná batéria
Typ: Lítium-iónová (Li-ion) batéria
Čistá hmotnosť: 0,1 kg
Kapacita: 5000 mAh
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